


TENENCIA DE GOBIERNO DE COLON 

C O N T R A ] ^ que ce lebran el colono 

con arrcíglo á lo d ispues to en el K e g l a m e n t o a p r o b a d o po r E e a l dec re to de 6 de Ju l io de 1860 p a r a la in-
t roducc ión y r é g i m e n de los colonos as iá t icos en la Is la , C i rcu la r del Gob ie rno Super io r Civil de 27 de 
Marzo de 1861 y d e m á s disposiciones v igen tes . ^ ^ 

Cons te po r es te documei i to como y o 
n a t u r a l del pueblo de � 一 — e n ^ i de edad de 口 

años, de es tado • hab iendo ven ido c o n t r a t a d o á e s t a I s l a con el 
n o m b r e de ‘ y cumpl ido 

~ he convenido c o n t r a t a r m e de nuevo con D. 
ba jo las condiciones s iguientes : 

1 终 E l t é r m i n o de es te c o n t r a t o será el de •— c a n t a d o s de 
D u r a n t e este t j e m p o quedo obl igado á t r a b a j a r á las ó rdenes del e x p r e s a d o 

3终 L a s h o r a s y dias de t r a b a j o se rán éSf ̂ ^rg.^^^^-*^^ _ ^ 
depend ien tes , en 

ibajo se rán 
T a m b i e n me obligo á s u j e t a r m e al o rden y discipl ina que t e n g a es tablec ido 

y á líi Jur isdicción disc ip l inar ia que el capí tu lo 3 del E e g l a m e n t o de colonos concede á los p a t r o n o s . 
5字 En r emune rac ión de mi t r a b a j o recibiré el sa lar io de ¿ ^ í ^ y t ^ � p e s o s f u e r t e s que me se rán 

abonados p o r el p a t r o n o al venc imien to de cada mes . ^ 
y ； ^ ^ , 

6字 A d e m á s se m e fac i l i t a rá p a r a mi m a n u t e n c i ó n ' a l día ^ ^ ^ ^ 一 

y al año 一 m u d a s de r o p a compues t a s de 
7字 E n caso de e n f e r m e d a d se me as is t i rá en local adecuado, y se m e ^ i c i l i t a r á n los auxi l ios quo 

pueda neces i t a r de médico y bot ica p o r todo el t i empo que aquel la dure . 
8亭 Si e n f e r m a r e de a lguna causa que no d i m a n e del t r a b a j o ó que sea i ndepend ien t e de la v o l u n t a d 

del perc ib i ré mi s a l a r i o í í ^ ^ . . . habiéndose de c o n t a r el t i empo de la e n f e r m e d a d p a r a el 
comple to t é r m i n o del con t r a to . 

9字 Si la e n f e r m e d a d fuese po r causa e m a n a d a del t r a b a j o ó de la v o l u n t a d del p a t r o n o se m e satis-
f a r á d u r a n t e aquel la y p o r todo el t i empo de la convalescencia mi salar io como si es tuviese bueno, com-
pu tándose a d e m á s la durac ión de u n a y o t r a en el t é r m i n o es t ipu lado p a r a el cumpl imien to de es te c o n t r a t o . 

10字 Concluido el t é rmino que en él se pref i ja , quedo en t e r ado de que con a r r e g l o á los a r t í cu los 7 
y 18 del E e g l a m e n t o debo renovar lo ó f o r m a r o t ro nuevo con el p a t r o n o que elija, ó bien salir de la I s l a á 
mi costa ó ser conducido al depósi to de c imar rones p o r el pa t rono , el cual queda á su vez obl igado á d a r 
p a r t e á la au to r idad local si me opusiese á ello, ó si p a r a evadi r lo fugase de su poder . 



11 字 L a s cues t iones á que pueda d a r l u g a r el cumpl imien to do la p r e sen t e c o n t r a t a se r eso lve rán de 
p lano po r la au to r idad local, en su ca l idad de p r o t e c t o r de legado del E x c m o . Sr. G o b e r n a d o r Supe r io r Ci-
vil al t e n o r de lo que dispone el a r t í cu lo 33 del m i smo E e g l a m e n t o . 

Y en fe de quo cumpl i remos m u t u a m e n t e lo que queda p a c t a d o en es te documento , firmamos cua-
t r o de un t e n o r y p a r a u n solo efecto, uno p a r a cada u n a de las p a r t e s c o n t r a t a n t e s , o t ro que debe q u e d a r 
depos i tado en la T e n e n c i a de íxobierno y el que debe r emi t i r s e p o r es te al Supe r io r de la Is la . 

Colon á los — dias del mes de 

Firma del patrono Firma del 

El Teniente Gobernador, 
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